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deixis)

presupposition triggers

(representatives or assertive, directives, 

commissives, expressives and declaratives)

declaratives

                                                           
1 Searle, J.  R.  (1976).  Speech acts: An essay in the philosophy of language, Cambridge: Cambridge 

University Press, 203 pp. 
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The United States has today formally recognized Kosovo  as a 

sovereign and independent state

(assertives

directives),

(commissives), (expressives)

(triggers

(definite factive 

verbs), temporal clauses

(iterative expressions) peace process

(Deixis)

we  you 

March 5 Sochi summit

Vienna occupied territories

this report
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(may, can, should

to urge, to express hope, perhaps, it is possible)

The Ministers reaffirmed 

their commitment to work intensively to resolve the remaining issues and to reach an 

agreement based, in particular, upon the principles of the Helsinki Final Act of Non-Use of 

Force or Threat of Force, Territorial Integrity and the Equal Rights and Self-Determination 

of Peoples3 

                                                           
2 D’Acquisto, G.  (2017).  A Linguistic Analysis of Diplomatic Discourse: UN Resolutions on the 

Question of Palestine, Cambridge: Cambridge Scholars Publishing, 140 pp. 
3 Joint Statement by the Heads of Delegation of the Minsk Group Co-Chair Countries and the Foreign 

Ministers of Azerbaijan and Armenia (2009, December 1) Athens  

URL:https://www.osce.org/files/f/documents/a/2/40626.pdf  

 

https://www.osce.org/files/f/documents/a/2/40626.pdf
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We are also aware of allegations of atrocities committed on the field of battle in April, 

which we condemn in the strongest terms, allegations of atrocities4 

allegations

call upon the sides to take all necessary measures5 

                                                           
4 Statement by the Co-Chairs of the OSCE Minsk Group (29 March 2017) Yerevan URL: 

https://www.osce.org/minsk-group/308521 
5 Statement by the Co-Chairs of the OSCE Minsk Group (2016, October 26) Moscow/Washington 

D.C./Paris. OSCE. URL: https://www.osce.org/mg/277091 
6 Калинин, О. И. (2016). Опыт проведения контент-анализа политических медиатекстов (на 

примере китайского языка). Политическая лингвистика, 2(56), Москва: Наука, cc.1-9. 

https://www.osce.org/minsk-group/308521
https://www.osce.org/mg/277091
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disastrous, precarious,  ruins, little economic 

activity, poor, limited, lack, harsh, unacceptable, prejudice, worship (OSCE Minsk Group, 

2010)

                                                           

8 Executive Summary of the “Report of the OSCE Minsk Group Co-Chairs' Field Assessment Mission to 

the Occupied Territories of Azerbaijan Surrounding Nagorno-Karabakh” (2010). OSCE. URL: 

https://www.osce.org/files/f/documents/7/d/76209.pdf 

https://www.osce.org/files/f/documents/7/d/76209.pdf


12 

Endorses and supports the agreements signed in Belgrade 

(RES:1203(1998))

.

Urges parties to resume 

negotiations RES:822,1993

to demand, to support to 

recognize

to reaffrim    to express

                                                           
9 United Nations Security Council Resolution 1203, (1998) 
10 United Nations  Security Council Resolutions ( 822, 853, 874, 884) on Nagorno-Karabakh,  (1993) 

URL: https://2001-2009.state.gov/p/eur/rls/or/13508.htm#    

https://2001-2009.state.gov/p/eur/rls/or/13508.htm
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.
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է  In 

exercising their functions, all persons undertaking public duties or holding public office in 

Kosovo shall observe internationally recognized human rights standards  (UNMIK 

Regulation No. 1999/1, Section 2) shall

Assessing the current state of affairs in the 

region, the Co-Chairs reaffirmed their belief that a great deal of progress has been achieved 

in the past year and a half  (OSCE Minsk Group, 2006)

training OSCE-KVM personnel for human rights 

tasks և local human rights capacity building (OSCE-KVM, 1999)

                                                           
11 United Nations Interim Administration Mission in Kosovo (UNMIK). (1999). UNMIK Regulation No. 

1999/1 on the Authority of the Interim Administration in Kosovo. 

URL:https://unmik.unmissions.org/sites/default/files/regulations/02english/E1999regs/RE1999_01.htm 
12 OSCE Minsk Group Co-Chairs urge Armenia and Azerbaijan to prepare their respective publics “for 

peace, not for war” (9 March 2006) Washington, D.C. URL: https://www.osce.org/mg/47148   
13 Organization for Security and Co-operation in Europe (OSCE). (1999). Kosovo/Kosova: As seen, as 

told: An analysis of the human rights findings of the OSCE Kosovo Verification Mission (October 1998 

to June 1999). OSCE.URL: https://www.osce.org/files/f/documents/d/d/17772.pdf 

 

https://unmik.unmissions.org/sites/default/files/regulations/02english/E1999regs/RE1999_01.htm
https://www.osce.org/mg/47148
https://www.osce.org/files/f/documents/d/d/17772.pdf
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We encourage the Parties to 

avoid the unnecessary politicization of these important humanitarian steps  (OSCE Minsk 

Group, 2017

Further delays will only complicate the situation and could call into question the 

commitment of the Parties to reach a lasting agreement  (OSCE Minsk Group, 2017)

The OSCE/ODIHR 

temporarily posted an adviser to the OSCE-KVM Support Unit in Vienna (OSCE-KVM, 

1999)

to note-ը.  (to note that the provisions of the Law shall be without 

prejudice (UNMIK Regulation No. 2007/10))

reaffirmed The Presidents reaffirmed their commitment 

to the peace process  (OSCE Minsk Group, 2017)

                                                           
14 Joint Statement by the Heads of Delegation of the OSCE Minsk Group Co-Chair Countries (2017, 

December 7) Vienna. OSCE. URL: https://www.osce.org/minsk-group/361286 

16 Organization for Security and Co-operation in Europe (OSCE). (1999). Kosovo/Kosova: As seen, as 

told: An analysis of the human rights findings of the OSCE Kosovo Verification Mission (October 1998 

to June 1999). OSCE.URL: https://www.osce.org/files/f/documents/d/d/17772.pdf 
17 United Nations Interim Administration Mission in Kosovo (UNMIK). (2007). UNMIK Regulation No. 

2007/10 on the Promulgation of the Law on the Protection of Personal Data 

URL:https://unmik.unmissions.org/sites/default/files/regulations/02english/E2007regs/RE2007_10.pdf  
18 Statement by the Co-Chairs of the OSCE Minsk Group (29 March 2017) Yerevan URL: 

https://www.osce.org/minsk-group/308521 

https://www.osce.org/minsk-group/361286
https://www.osce.org/files/f/documents/d/d/17772.pdf
https://unmik.unmissions.org/sites/default/files/regulations/02english/E2007regs/RE2007_10.pdf
https://www.osce.org/minsk-group/308521
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regretting, condemning, determines, demands, և authorizes

do not prejudge  

արտահայտությունը սույն հայտարարության մեջ The procedures of July 19 do not 

prejudge the final legal status of Nagorno-Karabakh20, 

 

 

                                                           
19 United Nations Security Council. (1999). Security Council Resolution 1244 (1999) on the situation 

relating to Kosovo. URL: https://peacemaker.un.org/kosovo-resolution1244 
20 Statement of the OSCE Minsk Group Co-Chairs (13 July 2012) Yerevan, 

URL:https://www.osce.org/mg/92189 

https://peacemaker.un.org/kosovo-resolution1244
https://www.osce.org/mg/92189
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 
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 

 

 
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ANI TAMAZYAN 

PRAGMALINGUISTIC AND DISCOURSE FEATURES OF THE OSCE 

MINSK GROUP DOCUMENTS ON THE NAGORNO-KARABAKH CONFLICT 

Summary 

 

The main aim of this dissertation is to analyze the pragmalinguistic and discourse 

features of the OSCE Minsk Group documents in order to understand their impact on the 

conflict resolution process.  

In order to accomplish this aim, the following objectives have been addressed: 

 to provide a firm theoretical framework for analyzing diplomatic discourse, 

concentrating on its pragmalinguistic features and the interplay between language, 

power and international relations to understand how these elements influence the 

effectiveness of diplomatic communication and the outcomes of international 

negotiations, 

 to analyze the defeatist discourse in the OSCE Minsk Group's statements and reports 

and try to identify how pessimism, ambiguity and negative evaluations contributed to 

the ineffectiveness of diplomatic efforts in the Nagorno-Karabakh conflict, 

 to examine specific linguistic markers, including ambiguity, tonality and negative 

evaluation, identify how these elements affect the potential for effective conflict 

resolution, 

 to conduct a detailed comparison of the linguistic elements and pragmalinguistic 

features in the official documents related to the Kosovo and Nagorno-Karabakh 

conflicts to uncover how the differences in language use contributed to the divergent 

outcomes in these conflicts. 

The topicality of this research stems from the growing scientific interest in the 

pragmalinguistic use of language within the framework of diplomatic communication, stressing 

the significance of language use and the manifestations arising from it. In this context, the 

pragmalinguistic study of OSCE Minsk Group documents related to the Nagorno-Karabakh 

conflict is of primary importance, as it illuminates the pragmalinguistic and discourse features 

of these texts. 

The scientific novelty of this research lies in its application of pragmalinguistic and 

discourse analysis to the OSCE Minsk Group's documentation, which has not been extensively 

studied in the framework of linguistics before. For the first time, an attempt is made to describe, 

analyze and compare the OSCE Minsk Group documents from the perspective of discourse and 

pragmalinguistic approaches. The choice of the research object, namely the documents of the 

Minsk Group of OSCE, have not yet been subjected to a deep and systematic linguistic 

examination.  
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   The theoretical significance of this dissertation is the innovative application of 

discourse and the pragmalinguistic analysis of the Minsk Group's documents regarding the 

Nagorno-Karabakh conflict. In other words, it provides new theoretical perspectives on the 

strategic application of language in diplomacy, thereby improving comprehension of the impact 

of pragmatics and discourse on international negotiations and conflict resolution.   

              The practical significance of this dissertation lies in its potential to propose valuable 

perceptions for term papers, theses and scholarly articles, particularly those centered on 

diplomatic discourse, conflict resolution and text and discourse analysis. The findings can lead 

to the creation of linguistic training programs intended for diplomats, and offer 

recommendations for more effective and contextually appropriate methods of communication 

in diplomacy. 

 

АНИ АРТУРОВНА ТАМАЗЯН 

ПРАГМАЛИНГВИСТИЧЕСКИЕ И ДИСКУРСИВНЫЕ ОСОБЕННОСТИ 

ДОКУМЕНТОВ МИНСКОЙ ГРУППЫ ОБСЕ ПО НАГОРНО-КАРАБАХСКОМУ 

КОНФЛИКТУ 

Резюме 

 

Основная цель данной диссертации-проанализировать прагмалингвистические 

и дискурсивные особенности документов Минской группы ОБСЕ с целью понимания их 

влияния на процесс разрешения конфликта.  

Для достижения этой цели были поставлены следующие задачи: 

 oбеспечить прочную теоретическую основу для анализа дипломатического 

дискурса, сосредоточившись на его прагмалингвистических особенностях и 

взаимодействии между языком, властью и международными отношениями. Это 

позволит понять, как эти элементы влияют на эффективность дипломатической 

коммуникации и результаты международных переговоров, 

 проанализировать пораженческий дискурс в заявлениях и докладах Минской 

группы ОБСЕ и определить, как пессимизм, двусмысленность и негативные 

оценки способствовали неэффективности дипломатических усилий в нагорно-

карабахском конфликте, 

 изучить конкретные языковые маркеры, включая двусмысленность, тональность и 

негативную оценку, и определить, как эти элементы влияют на потенциал 

эффективного разрешения конфликта, 

 провести детальное сравнение языковых элементов и прагмалингвистических 

особенностей в официальных документах, связанных с конфликтами в Косово и 

Нагорном Карабахе, чтобы выявить, как различия в использовании языка 

способствовали различным исходам этих конфликтов. 
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Таким образом, необходимо провести прагмалингвистический анализ документов 

по конфликтам в Нагорном Карабахе и Косово, чтобы изучить, как язык функционирует 

как инструмент, формирующий повествование, влияющий на восприятие устойчивости и 

воздействующий на потенциальные результаты разрешения конфликта. 

Актуальность данного исследования обусловлена растущим научным интересом 

к прагмалингвистическому использованию языка в дипломатической коммуникации, что 

подчеркивает важность языка и его проявлений. В этом контексте 

прагмалингвистическое исследование документов Минской группы ОБСЕ, касающихся 

нагорно-карабахского конфликта, имеет особое значение, так как оно выявляет 

прагмалингвистические и дискурсивные особенности этих текстов. 

Научная новизна данного исследования заключается в применении 

прагмалингвистического и дискурсивного анализа к документации Минской группы 

ОБСЕ, которая ранее не подвергалась широкому исследованию в рамках лингвистики. 

Впервые предпринимается попытка описать, проанализировать и сравнить документы 

Минской группы ОБСЕ с точки зрения дискурсивного и прагмалингвистического 

подходов. Выбор объекта исследования, а именно документов Минской группы ОБСЕ, 

также является новизной с лингвистической точки зрения, поскольку они до сих пор не 

подвергались глубокому и систематическому лингвистическому анализу. 

Теоретическая значимость данной диссертации в контексте Минской группы 

ОБСЕ заключается в новаторском применении дискурсивного и прагмалингвистического 

анализа к документам группы, касающимся нагорно-карабахского конфликта. Другими 

словами, работа предлагает новые теоретические подходы к стратегическому 

применению языка в дипломатии, что способствует лучшему пониманию влияния 

прагматики и дискурса на международные переговоры и разрешение конфликтов. 

Практическая значимость данной диссертации заключается в ее потенциале 

предоставлять ценные идеи для дипломных работ, эссе, диссертаций и научных статей, 

особенно тех, которые посвящены дипломатическому дискурсу, разрешению конфликтов, 

а также анализу текста и дискурса. Результаты могут послужить основой для разработки 

лингвистических учебных программ, предназначенных для дипломатов, а также 

предложить рекомендации для более эффективных и контекстуально соответствующих 

методов коммуникации в дипломатии. 

                                                          


